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 সহীহ ইবনু িহান (হািদসিবিড)
হািদস নাারঃ ৩

১. মুকািমাহ (المقدمة)
পিরেদঃ ২. সুাহেক আঁকেড় ধরা এবং এ সংি বণনা ও আেদশ-িনেষধ

باب اعتصام بِالسنَّة وما يتَعلَّق بِها نَقًْ وأمراً وزجراً

আরবী

ِبا نةَ عدرب ِبا ندٌ عيردَّثَنَا بةَ حامسو ابدَّثَنَا ابٍ حيرو كبدَّثَنَا اح َلعو يبنَا ارخْبا

:قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نع وسم

شيالْج تيار ّنا ما قَوي :فَقَال همقَو َتا لجر ثَلمك بِه هال ثَنعا بم ثَلمو ثَلنَّ ما

منْهفَةٌ مطَائ هذَّبكا ووفَنَج هِملهم َلفَانْطَلَقُوا ع همقَو نفَةٌ مطَائ هطَاعفَا نَا النَّذِيرا ّناو

فَاصبحوا مانَهم فَصبحهم الْجيش واهلَهم واجتَاحهم فَذَلكَ مثَل من اطَاعن واتَّبع ما

جِىت بِه ومثَل من عصان وكذَّب ما جِىت بِه من الحق)

الجزء: 1 ¦ الصفحة: 144

বাংলা

৩. আবূ মূসা (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ আমার ও আমােক আা যা িকছু িদেয় পািঠেয়েছন তার উদাহরণ হল এমন য, এক লাক তার

গাের িনকট এেস বলল, হ আমার গাের লােকরা! আিম িনেজর চােখ সনাবািহনীেক দেখ এেসিছ। আিম

সু সতককারী। গাের িকছু লাক তার কথা মেন িনল, সুতরাং তারা স জায়গা ছেড় কলােণর পেথ

রওনা হল ফেল তারা রা পল। তােদর মেধকার আর একদল লাক তার কথা িমথা জানল, ফেল তারা

িনেজেদর জায়গােতই রেয় গল। সকাল বলায় শবািহনী তােদর উপর আমণ চালাল, তােদরেক ংস কের

িদল এবং তােদরেক উৎপািটত কের িদল। এই হল তােদর দৃা যারা আমার আনুগত কের এবং আিম যা িনেয়

এেসিছ তার অনুসরণ কের এবং তােদর দৃা যারা আমার কথা অমান কের এবং আিম য সত িনেয় এেসিছ

তােক িমথা িতপ কের।”[1]
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Abū Mūsá

The similitude of mine and of that with which Allah sent me is that of a
person who came to us and said: O people, I have seen an army with my
eyes and I am a plain warner (and issue you warning) that you should
immediately manage to find an escape. A group of people from amongst
them paying heed (to his warning) fled to a place of protection and a group
amongst them belied him and the morning overtook them in their houses
and the army attacked them and killed them and they were routed. And that
is the similitude of the one who obeyed me, followed with which I had been
sent and the similitude of the other is of one who disobeyed and belied me
and the Truth with which I have been sent. (Using translation from Muslim
2283)

ফুটেনাট

[1] আলবানী: সহীহ

আরনাউ: বুখারী ও মুসিলেমর শতানুযায়ী সহীহ

তাখরীজ: বুখারী নং ৬৪৮২, ৭২৮৩; মুসিলম, আস সহীহ ২২৮২।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদসিবিড • বণনাকারীঃ আবূ মূসা আল- আশ'আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86901

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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